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CHAPTER V 

CONCLUSION AND SUGGESTION 

 

This chapter presents the conclusion and the suggestion of the study. 

Conclusion goes in line with the problem statement and the objectives of the study 

having been stated in Chapter I, the theory having been decided in Chapter II, 

methods and techniques of the data analysis having been applied in Chapter III, and 

the result of the data analysis having been found in Chapter IV. Suggestion is 

proposed based on the significance of the study having been stated in Chapter I, the 

result of the data analysis, and the conclusion presented in the present chapter. 

 

5.1 Conclusion 

The final product of the data analysis of this study is the finding of kinds of 

metaphors used in the discourse of Patane ‘Traditional Burial Ceremony’ in 

Wewewa Language and Wewewa culture and the cultural imagery of the Wewewa 

Language Speakers.  

5.1.1 Kinds of Metaphors 

The eleven chunks of the metaphors appearing in the discourse of Patane 

involve into one kind of metaphor: ontological metaphor. Since this discourse 

including the metaphors in it is spoken out to the ancestors although they are not 

alive, all the metaphors belong to ontological metaphor. In this case, the activities 

of ancestors or the deceased are mapped to activities of still living people. 
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5.1.2 Cultural Imagery of WLS Expressed in the Metaphors 

Cultural imagery is what Wewewa Language Speaker see in their mind’s 

eye that bases the metaphors used in cultural discourse of Patane ‘Traditional 

burial’ culturally practiced by Wewewa Language Speakers. The metaphors used in 

the cultural discourse of Patane express or bear some cultural imagery of Wewewa 

Language Speakers. Cultural imagery bases all the cultural practice of Wewewa 

Language Speaker actualized in Wewewa Language, in the play of metaphors 

appearing in the cultural discourse of Patane. Cultural imagery bases the ideology 

of Wewewa Language Speakers. 

As has been found in the data analysis, the cultural imageries are 

summarized here in a general idea. Considering the literal and metaphorical 

meanings of the metaphors having been presented in the previous chapter, it shows 

very clear the cultural imageries of Wewewa Language Speakers, as presented in 

detail below. 

1. It is clearly seen in the discourse that before collecting all requests in form of 

metaphors, first of all, the ancestors in the tribe and all the families that had 

previously died were summoned. This illustrates that the Venerable Language 

Speaker believed that the ancestors in the tribe and all the families that had died 

before were still alive. They were believed to still be able to listen to living 

people speaking, especially talking about various types of askings for the 

importance of human life, especially in death and burial of people who have just 

died in their tribe. 

2. WLS believe that ancestors were still able to do many good things for humans, 

especially in terms of death. They are believed to be able to prepare the way and 
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give blessings to families who are still alive so that everything that is prepared 

for burial can run or be done well. 

3. WLS believe that ancestors can still do many good things for humans: protect 

from problems, from illness, and other bad things that are abundant in living 

families. They are believed to be able to have the power to take all diseases 

suffered by the deceased who have just died so that it does not become a 

hereditary disease that will be passed on to the deceased child or grandson. 

4. WLS believe that ancestors can still do many things for both humans and the 

deceased who just died. Even though they have died, they are believed to be 

able to bless and give the deceased to get a decent place in his new life. 

5. Wewewa Language Speaker believe that through ancestors can do a lot of good 

for the deceased who just died: cleanse, receive, and guide the deceased to arrive 

at the Divine who creates like a metaphor "a kanga limma - a bokka wai", ‘May 

get a new life with the Creator’ 

 

5.2 Suggestion 

In line with the significance of the study and the result of the data analysis, 

some suggestions would be offered to many persons, both as a personal or 

institution in accordance with their role, responsibility, capacity, and capability. 

1. The experts of linguistics and other related subjects are hoped do continued 

study or similar study to confirm and extend the linguistic evidence in 

Wewewa Language or in other local languages. 

2. Other researcher candidates are suggested to design and to conduct other 

researches focusing on metaphors used in any other kinds of traditional and 
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cultural discourse in Wewewa Language highlighted from the theory of 

cultural linguistics. 

3. The speakers of Wewewa Language are suggested to keep speaking Wewewa 

Language in proper situation, living side by side with national language, 

Bahasa Indonesia, and foreign languages such as English or other foreign 

languages. The speakers of Wewewa Language should practice the use of 

metaphors. 
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